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Nr. 16 VAN MEVROUW PAS

De consideransen aanvullen als volgt:

“P. overwegende dat de Turken geen Europese 
culturele wortels hebben, zoals daar zijn het Oude 
Griekenland, het Oude Rome en de christelijke 
Middeleeuwen, alsook de Renaissance van de 15de 
en de 16de eeuw, de wetenschappelijke revolutie 
van de 17de eeuw, de Verlichting van de 18de eeuw, 
de Industriële Revolutie en de romantiek van de 18de 
– 19de eeuw, maar integendeel hun cultuur terugvoeren 
op het Oude Perzië, het Oude Arabië, de islam en de 
dynastieën van de Seldjoeken en Ottomanen;

Q. overwegende dat Turkije voor 97 % in Azië ligt, 
en de Turken maar tot de EU willen toetreden om 
economische redenen, en dat na vijf decennia de 
integratie van de miljoenen Turkse inwijkelingen in de 
EU-landen nog altijd moeilijk blijft, waaruit blijkt hoe 
groot de culturele afstand is;

R. overwegende dat elk samenwerkingsmodel 
voor  Europa moet  gebaseerd  z i j n  op  he t 
samenhorigheidsgevoel en de culturele verbondenheid 
van Europeanen of culturen uit hetzelfde werelddeel, 
iets wat voor de EU op het helling komt te staan indien 
een niet-Europees volk zoals de Turken zou toetreden, 
wat verder ook de EU-deur op een kier zou zetten 
voor andere Turkstalige volkeren zoals de Kazachen, 
de Kirgiezen, de Oezbeken, de Turkmenen en de 
Azerbeidjanen, en zelfs voor de Azeriërs in Iran of de 
Oeïgoeren in Chinees Turkestan, zodat het Europese 
samenwerkingsmodel grenzeloos zou uitdeinen over 
de rest van de wereld, waardoor het bindkracht zou 
verliezen en uiteindelijk zou mislukken;

S. overwegende dat de toetreding van Turkije tot de 
EU in de eerste plaats de geopolitieke belangen van de 
Verenigde Staten dient, zoals duidelijk tot uiting kwam in 
de Amerikaanse druk op de EU-voorzitter in 2002, terwijl 
de EU altijd al redenen zag voor terughoudendheid, 
zoals bleek toen Turkije in 1959 al wilde toetreden, het 
associatieakkoord met de EEG in 1963 hiervoor acht jaar 
voorzag, het aanvullend protocol van 1971 dit verlengde 

N°16 DE MME PAS 

Compléter les considérants par ce qui suit:

“P. Considérant que les Turcs n’ont aucune racine 
culturelle européenne, telles que celles issues de la 
Grèce et de la Rome antiques, du Moyen-âge chrétien, 
ainsi que de la Renaissance des XVe et XVIe siècles, 
de la révolution scientifique du XVIIe siècle, des 
Lumières du XVIIIe siècle, de la révolution industrielle 
et du romantisme des XVIIIe et XIXe siècles, mais, au 
contraire, trouvent leurs racines culturelles dans la 
Perse antique, l’ancienne Arabie, l’Islam et les dynasties 
seldjoucide et ottomane;. 

Q. considérant que la Turquie est située à 97 % en 
Asie et que les Turcs ne veulent adhérer à l’UE que 
pour des raisons économiques, et que, après cinq 
décennies, l’intégration des millions de réfugiés turcs 
dans les pays de l’UE reste encore et toujours difficile, 
ce qui démontre l’importance du fossé culturel qui 
sépare la Turquie de l’Europe; 

R. considérant que tout modèle de coopération 
européen doit se fonder sur le sentiment de solidarité 
et le lien culturel qui unit les Européens ou les cultures 
provenant du même continent, ce qui pourrait être 
compromis pour l’UE si un peuple non européen 
tel que le peuple turc venait à adhérer, ce qui, en 
outre, entrouvrirait la porte de l’UE à d’autres peuples 
turcophones, tels que les Kazakhs, les Kirghizes, les 
Ouzbeks, les Turkmènes et les Azerbaïdjanais, voire 
aux Azéris d’Iran ou aux Ouïgours du Turkestan chinois, 
de sorte que le processus d’unifi cation européenne 
s’appliquerait sans limites au reste du monde, ce qui 
saperait et, en fi n de compte, anéantirait cette force 
de cohésion; 

S. considérant que l’adhésion de la Turquie à l’UE 
sert avant toute chose les intérêts géopolitiques des 
États-Unis, ce qui a été explicitement formulé lorsque 
les États-Unis ont fait pression sur la présidence 
européenne en 2002, tandis que l’UE a toujours 
considéré qu’il y avait lieu d’agir avec circonspection, 
comme cela s’est avéré lorsque la Turquie émit le 
souhait, en 1959 déjà, d’adhérer; l’accord d’association 
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tot 1995, het associatieakkoord door de EG bevroren 
werd omwille van de militaire staatsgreep (1980-
88), de EG de hernieuwde toetredingsaanvraag van 
1987 al verwierp in 1989, dat herhaalde in 1997, en in 
1999 uiteindelijk alleen de kandidatuur in beschouwing 
nam omdat, benevens de Amerikaanse druk, Turkije kon 
dreigen met inlijving van Turks Cyprus en veto’s in de 
NAVO tegen Europa’s snelle interventiemacht;

T. overwegende dat er altijd al grote vraagtekens 
konden worden geplaatst bij de vraag of Turkije wel 
een democratische rechtsstaat is naar Westers model 
met een scheiding der machten en waar de naleving 
van de mensenrechten is verzekerd.”. 

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 17. 

Barbara PAS (VB)

avec la CEE de 1963 prévoyait à cet effet un délai de 
huit ans, le protocole additionnel de 1971 le prolongea 
jusqu’en 1995, l’accord d’association fut gelé par la 
CE en raison du coup d’État militaire (1980-88), la CE 
rejeta, en 1989 déjà, la nouvelle demande d’adhésion 
de 1987, ce qui se reproduisit en 1997, et, en 1999, 
elle finit par prendre la candidature de la Turquie 
en considération, uniquement parce que, outre les 
pressions américaines, un refus aurait pu inciter la 
Turquie à annexer la partie chypriote turque et à mettre, 
au sein de l’OTAN, son veto à la force d’intervention 
rapide européenne; 

T. considérant que l’on a toujours pu s’interroger sur 
le fait de savoir si la Turquie est bien un État de droit 
démocratique selon le modèle européen, qui prévoit 
une séparation des pouvoirs et assure le respect des 
droits de l’homme.”.

JUSTIFICATION

Voir la justifi cation de l’amendement n° 17.
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Nr. 17 VAN MEVROUW PAS

Punt 17

De woorden “de tijdelijke bevriezing” vervangen 
door de woorden “defi nitieve stopzetting”.

VERANTWOORDING

De indiener is van oordeel dat Turkije als niet-Europees 
land niet thuishoort in de Europese Unie en dat de toetredings-
onderhandelingen bijgevolg nooit hadden mogen worden 
opgestart. De kwalijke evoluties die de jongste maanden in 
dat land hebben plaatsgegrepen zouden voor de sceptici op 
dat vlak een goede gelegenheid moeten vormen om eveneens 
tot dit inzicht te komen en daar de gepaste conclusies aan 
te verbinden, zijnde de defi nitieve stopzetting van de toetre-
dingsgesprekken met dit land. 

Barbara PAS (VB)

N° 17 DE MME PAS

Point 3

Remplacer les mots “d’un gel temporaire” par les 
mots “d’un arrêt défi nitif”.

JUSTIFICATION

Nous estimons qu’en tant que pays non européen, la 
Turquie n’a pas sa place au sein de l’Union européenne et 
que les négociations d’adhésion n’auraient dès lors jamais 
dû être entamées. Les évolutions fâcheuses observées au 
cours des derniers mois dans ce pays devraient constituer 
une bonne opportunité pour les sceptiques en la matière d’en 
prendre également conscience et d’en tirer les conclusions 
appropriées, à savoir l’arrêt défi nitif des négociations d’adhé-
sion avec ce pays.
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